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Composición
Composition
Composition

Masacril® Acrílico Tintado en Masa 100%
Masacril® Acrylic 100% Solution Dyed
Masacril® 100% Acrylique Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
300 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml | 10 ml

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

15h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

140 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

95 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

360 mm

Acabado
Finish
Finition

Sauleda Fabric Protector

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  G É N E S I S

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Génesis

GÉNESIS • 01 • 0220



Composición
Composition
Composition

Masacril® Acrílico Tintado en Masa 100%
Masacril® Acrylic 100% Solution Dyed
Masacril® 100% Acrylique Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
300 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml | 10 ml

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

15h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

140 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

95 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

360 mm

Acabado
Finish
Finition

Green Pureti

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Autolimpiable
Self-cleaning
Autonettoyant

Aplicaciones
Applications
Applications

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  G R E E N

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Green

GREEN • 01 • 0220



Composición
Composition
Composition

Masacril® Acrílico Tintado en Masa 100%
Masacril® Acrylic 100% Solution Dyed
Masacril® 100% Acrylique Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
300 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml | 10 ml

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

15h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

140 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

95 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

360 mm

Acabado
Finish
Finition

Sauleda Fabric Protector

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  L I S O S  •  S M O O T H  •  L I S S E  S A U L E D A

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Lisos Sauleda
Smooth Sauleda
Lisse Sauleda

LISOS • SMOOTH • LISSE SAULEDA • 01 • 0220



Composición
Composition
Composition

Acrílico Tintado en Masa 100%
Acrylic 100% Solution Dyed
100% Acrylique Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
300 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml | 10 ml

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

15h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

130 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

75 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

350 mm

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Lisos Docril
Smooth Docril
Lisse Docril

LISOS • SMOOTH • LISSE DOCRIL • 01 • 0220

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  L I S O S  •  S M O O T H  •  L I S S E  D O C R I L



Composición
Composition
Composition

Masacril® Acrílico Tintado en Masa 100%
Masacril® Acrylic 100% Solution Dyed
Masacril® 100% Acrylique Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
300 gr

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

15h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

140 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

95 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

360 mm

Acabado
Finish
Finition

Sauleda Fabric Protector

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Listados Sauleda
Fantasy Sauleda
Au Trait Sauleda

LISTADOS • FANTASY • AU TRAIR SAULEDA • 01 • 0220

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  L I S T A D O S  •  F A N T A S Y  •  A U  T R A I T  S A U L E D A



Composición
Composition
Composition

Acrílico Tintado en Masa 100%
Acrylic 100% Solution Dyed
100% Acrylique Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
300 gr

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

15h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

130 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

75 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

350 mm

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

LISTADOS • FANTASY • AU TRAIR DOCRIL • 01 • 0220

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  L I S T A D O S  •  F A N T A S Y  •  A U  T R A I T  D O C R I L

Listados Docril
Fantasy Docril
Au Trait Docril



Composición
Composition
Composition

Masacril® Acrílico Pintado Massa 100%
Masacril® Acrylic 100% Solution Dyed
Masacril® 100% Acrylique Teint en Masse

Rapport
Repeat
Repetition

20 cm

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
300 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml | 10 ml

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

15h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

140 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

95 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

360 mm

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Acabado
Finish
Finition

Sauleda Fabric Protector

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Clásicos
Classics
Classiques

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  C L Á S I C O S  •  C L A S S I C S  •  C L A S S I Q U E S

CLÁSICOS • CLASSICS • CLASSIQUES • 01 • 0220



0 1  -  A C R Í L I C O S  -  T Á N D E M

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Tándem

TÁNDEM • 01 • 0220

Composición
Composition
Composition

Masacril® Acrílico Tintado en Masa 100%
Masacril® Acrylic 100% Solution Dyed
Masacril® 100% Acrylique Teint en Masse

Rapport
Repeat
Repetition

10 cm

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
300 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

14,5h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

145 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

90 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

300 mm

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Acabado
Finish
Finition

Sauleda Fabric Protector

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications



0 1  -  A C R Í L I C O S  -  E S T A M P A D O S  •  P R I N T S  •  I M P R E S S I O N S

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

ESTAMPADOS • PRINTS • IMPRESSIONS • 01 • 0220

Composición
Composition
Composition

Poliéster Acrílico
Polyester Acrylic
Acrylique polyester

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
400 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

200 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

150 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

300 mm

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Acabado
Finish
Finition

Sauleda Fabric Protector

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

Estampados
Prints
Impressions



Composición
Composition
Composition

Masacril® Acrílico Tintado en Masa 100%
Masacril® Acrylic 100% Solution Dyed
Masacril® 100% Acrylique Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
330 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml | 10 ml

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

31h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

15h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

150 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

95 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

1000 mm

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Acabado
Finish
Finition

Sauleda Fabric Protector

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  S O L R A I N

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Solrain

SOLRAIN • 01 • 0220



Composición
Composition
Composition

Masacril® Acrílico Tintado en Masa 100%
Masacril® Acrylic 100% Solution Dyed
Masacril® 100% Acrylique Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
290 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

60 ml

Hilo
Yarns
Fil

Urdimbre
Warp
Chaîne

30h/cm (Nm 34/2)

Trama
Weft
Trame

14h/cm (Nm 34/2)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

140 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

120 daN/5 cm

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

320 mm

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Acabado
Finish
Finition

Sauleda Fabric Protector

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  F O R C E

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Force

FORCE • 01 • 0220



Composición
Composition
Composition

Poliéster Tintado en Masa 100%
Polyester 100% Solution Dyed
100% Polyester Teint en Masse

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

153 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
310 gr

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

50 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

1800 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

850 daN/5 cm

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

Ignífugo M1
Fireproof M1
Ignifugé M1

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 1  -  A C R Í L I C O S  -  T O P  F R

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Top FR

TOP FR • 01 • 0220



PVC
Monza

Vip FR

Pinche sobre cada una de las 
colecciones para navegar a través 
del documento.

Click on each of the collections to 
navigate through the document.

Cliquez sur chacun des collections 
afin de parcourir le document.



Composición
Composition
Composition

Poliéster AT 1100 dtex
Polyester AT 1100 dtex
Polyester AT 1100 dtex

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

300 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
580 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,48 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

56 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

270 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

230 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

30 daN

Trama
Weft
Trame

23 daN

Adherencia
Adherence
Adhésion

10 daN/5 cm

Acabado
Finish
Finition

Lacado 1 cara
1 sided lacquer
1 face laquée

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

Ignífugo FR M2
Fireproof FR M2
Ignifugé FR M2

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 2  -  P V C  -  M O N Z A

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Monza

MONZA • 01 • 0220



Composición
Composition
Composition

Poliéster AT 1100 dtex
Polyester AT 1100 dtex
Polyester AT 1100 dtex

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

250 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
580 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,48 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

56 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

270 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

230 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

30 daN

Trama
Weft
Trame

23 daN

Adherencia
Adherence
Adhésion

10 daN/5 cm

Acabado
Finish
Finition

Lacado 2 caras
Lacquered 2 face
2 sided lacquered

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

Ignífugo FR M2
Fireproof FR M2
Ignifugé FR M2

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo por ambas caras
Damp cloth on both sides
Chiffon humide sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 2  -  P V C  -  V I P  F R

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Vip FR

VIP FR • 01 • 0220



SOLTIS
Soltis Horizon 86

Soltis Harmony 88

Soltis Perform 92

Soltis Lounge 96

Soltis Opaque 622

Soltis Proof 502

Soltis Opaque B92

Soltis Proof W96

Soltis Elite

Pinche sobre cada una de las 
colecciones para navegar a través 
del documento.

Click on each of the collections to 
navigate through the document.

Cliquez sur chacun des collections 
afin de parcourir le document.



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

177 - 267 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
380 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,45 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

50 ml (177 cm)
40 ml (267 cm)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

230 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

160 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

45 daN

Trama
Weft
Trame

20 daN

Euroclase
Euroclass
Euroslasse

B-s2,d0

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

B1/DIN 4102-1— BS 7837 — BS 5867 — Schwerbrennbar-Q1-Tr1/ 
ONORM A 3800-1 Classe 1/UNI 9177-87 — M1/UNE 23.727-90 — 
VKF 5.2/SN 198898 — 1530.3/AS/NZS G1/GOST 30244-94 — Me-
thod 1/NFPA 701 — CSFM T19 — Class A/ASTM E84

Factor de apertura
Openness factor
Facteur d’overture

14%

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Interior y exterior
Indoor and outdoor
Intérieu et extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 3  -  S O LT I S  -  S O LT I S  H O R I Z O N  8 6

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Horizon 86

SOLTIS HORIZON 86 • 01 • 0220



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

177 - 267 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
360 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,45 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

50 ml (177 cm)
40 ml (267 cm)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

140 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

145 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

14 daN

Trama
Weft
Trame

14 daN

Euroclase
Euroclass
Euroslasse

B-s2,d0

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

M1/ NFP92-507 — METHOD 1 AND 2/ NFPA 701 — CSFMT19 — 
CLASS A/ ASTM E84 — CAN ULCS109 CLASSE 1/ EN 13773 — M-1/ 
UNE 23727-90 — BS 7837 — BS 5867 VKF 5.3/ SN 198898 — 
SCHWERBRENNBAR Q1-Tr1/ ONORM A 3800-1 — B1/ DIN 4102-1 
1530.3/ AS/ NZS — GROUP 1/AS NZS 3837 — G1/GOST 30244-94 — 
CLASSE 1/ UNI 9177-87

Factor de apertura
Openness factor
Facteur d’overture

8%

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Interior y exterior
Indoor and outdoor
Intérieu et extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Harmony 88

SOLTIS HARMONY 88 • 01 • 0220



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

177 - 267 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
420 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,45 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

50 ml (177 cm)
40 ml (267 cm)

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

310 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

210 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

45 daN

Trama
Weft
Trame

20 daN

Euroclase
Euroclass
Euroslasse

B-s2,d0

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

B1/DIN 4102-1 — BS 7837 — BS 5867 — Schwerbrennbar-Q1- Tr1/
ONORM A 3800-1 Classe 1/UNI 9177-87 — M1/UNE 23.727-90 — 
VKF 5.2/SN 198898 — 1530.3/AS/NZS G1/GOST 30244-94 — Me-
thod 1/NFPA 701 — CSFM T19 — Class A/ASTM E84

Factor de apertura
Openness factor
Facteur d’overture

4%

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Interior y exterior
Indoor and outdoor
Intérieu et extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications
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Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Perform 92

SOLTIS PERFORM 92 • 01 • 0220



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

267 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
400 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,45 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

40 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

220 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

220 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

30 daN

Trama
Weft
Trame

25 daN

Euroclase
Euroclass
Euroslasse

B-s2,d0

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

Ignífugo M2
Fireproof M2
Ignifugé M2

Factor de apertura
Openness factor
Facteur d’overture

4%

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Interior y exterior
Indoor and outdoor
Intérieu et extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications

0 3  -  S O LT I S  -  S O LT I S  L O U N G E  9 6

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Lounge 96

SOLTIS LOUNGE 96 • 01 • 0220



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

267 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
750 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,63 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

50 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

230 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

220 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

20 daN

Trama
Weft
Trame

20 daN

Euroclase
Euroclass
Euroslasse

B-s2,d0

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

M2/NFP 92-507 — B1/DIN 4102-1 — M2/UNE 23.727-90 BS 7837 — 
1530. 2 & 3 /AS NZS

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Opaque 622

SOLTIS OPAQUE 622 • 01 • 0220



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

267 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
620 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,56 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

35 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

220 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

220 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

25 daN

Trama
Weft
Trame

20 daN

Adherencia
Adherence
Adhésion

7/7 daN/5 cm

Acabado
Finish
Finition

Barniz dos caras PVDF
Finish 2 faces PVDF
Vernis double couche PVDF

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

M2/NFP 92-507 — B1/DIN 4102-1 — BS 7837 — 1530.2 et 3/ AS/
NZS M2/UNE 23.7 27-90 — VKF 5.3/SN 198898 — Schwerbrennbar 
Q1-Tr1/ONORM A 3800 Group 1/AS NZS 3837 — CLASS 2/UNI 9177-
87 — METHOD 1 & 2/NFPA 701 CSFM T19 — CLASS A/ASTM E84 — 
G1/GOST 30244-94 — CAN/ ULC-S109 — CPAI 84

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Proof 502

SOLTIS PROOF 502 • 01 • 0220



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

170 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
650 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,60 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

40 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

330 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

220 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

45 daN

Trama
Weft
Trame

25 daN

Euroclase
Euroclass
Euroslasse

B-s2,d0

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

B1/DIN 4102-1 Schwerbrennbar- Q1-Tr1/ONORM A 3800-1 Class 
2/UNI 9177-87 VKF 5.2/SN 198898 BS 5867 Method 1 and 2/ NFPA 
701 ClassA/ASTME84

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Interior y exterior
Indoor and outdoor
Intérieu et extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Opaque B92

SOLTIS OPAQUE B92 • 01 • 0220



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

180 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
570 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,60 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

40 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

330 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

220 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

20 daN

Trama
Weft
Trame

20 daN

Euroclase
Euroclass
Euroslasse

B-s2,d0

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

Ignífugo M2
Fireproof M2
Ignifugé M2

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Interior y exterior
Indoor and outdoor
Intérieu et extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications
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Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Proof W96

SOLTIS PROOF W96 • 01 • 0220



Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

120 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
390 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,45 mm

Longitud estándar pieza
Length of rolls 
Longueur des pièces

50 ml

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

130 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

130 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

15 daN

Trama
Weft
Trame

15 daN

Euroclase
Euroclass
Euroslasse

B-s2,d0

Columna de agua
Water repellency
Hydrofuge

>4000 mm

Clasificación resistencia al 
fuego
Fire classification
Résistance au feu

Ignífugo Clase 1
Fireproof Class 1
Ignifugé Classe 1

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications
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Technical characteristics

Caractéristiques techniques

Soltis Elite

SOLTIS ELITE • 01 • 0220



MÁS TEJIDOS
CRISTAL ESTABILIZADO

Pinche sobre cada una de las 
colecciones para navegar a través 
del documento.

Click on each of the collections to 
navigate through the document.

Cliquez sur chacun des collections 
afin de parcourir le document.



Composición
Composition
Composition

100% PVC

Ancho de rollo
Roll width
Largeur du rouleau

140 cm

Peso por m2

Weight per m2

Poids par m2
235 gr

Grosor de tejido
Fabric thickness
Épaisseur de la toile

0,61 mm

Resistencia a la tracción
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

138 daN/5 cm

Trama
Weft
Trame

112 daN/5 cm

Resistencia al desgarro
Tensile strength
Résistance à la traction

Urdimbre
Warp
Chaîne

33 daN

Trama
Weft
Trame

27 daN

Factor de apertura
Openness factor
Facteur d’overture

45,60%

Uso recomendado
Recommended use
Usage recommandé

Exterior
Outdoor
Extérieur

Mantenimiento
Maintenance
Maintenance

Paño húmedo y jabón neutro por ambas caras
Damp cloth and mild soap on both sides
Chiffon humide et un savon doux sur les deux côtés

Aplicaciones
Applications
Applications
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CRISTAL ESTABILIZADO • 01 • 0220

Cristal Estabilizado
Stabilized glass 
Cristal stabilisé




